
Október 3. (szerda): Gyalogolni jó! (12 km). Találkozás 10 óra-
kor a monostori végállomáson. Túravezető: Székely Lavotta  
Közgyűlés 18 órától az Apáczai-líceumban.
Október 6. (szombat): Vonatos kirándulás – Boiu-vízesés, Ba-
rátka völgy (15 km). Találkozás 7.30 órakor a nagyállomás előtt. 
Túravezető: Nagy Lajos.
Október 7. (vasárnap): Vonatos kirándulás – Mákófalva, 
Gyerőffy szöktető (13 km). Korlátozott helyek (20). Találkozás 7.30 
órakor a nagyállomás előtt. Túravezető: Feischmidt János  Sza-
lonnasütés a Gorbó-völgyi lőtérnél berendezett tűzhelyen. Talál-
kozás reggel 9 órától a lőtéren. Szervező: Vas Géza.
Október 10. (szerda): Gyalogolni jó! (12 km). Találkozás 10 
órakor a monostori végállomáson. Túravezető: Székely Lavotta  
Túravezetők tanácskozása és választmányi gyűlés 17 órától a szék-
házban.
Október 12. (péntek): Vonatos kirándulás a feketetói vásárra 
(Körösfeketetó, Negreni). Találkozás 7.30 órakor a nagyállomás 
előtt. Szervező: Vas Géza.
Október 13. (szombat): Látogatás a mikesi „Szélmalom” ál-
latfarmra (18 km). Találkozás 8.45 órakor a Széchenyi téri 40-es 
buszmegállóban. Túravezető: Feischmidt János  Bivalyos – EKE-
forrás (20 km). Találkozás 9 órakor a monostori végállomáson. Tú-
ravezető: Fazakas Ferenc és Sesták Ildikó  Személygépkocsis ki-
rándulás Kalotaszentkirály-Zentelkére, a délutáni népviseletes 
szüreti bálos (Hívogató) felvonulásra. Indulás a déli órákban. Ér-
deklődni telefonon. Szervező: Vas Géza.
Október 14. (vasárnap): Személygépkocsis ifjúsági túra a 
kissebesi vízesésekhez (20 km). Találkozás 6.15 órakor a Flip előtt. 
Túravezető: László Györgyi és Vlád Pál.
Október 17. (szerda): Gyalogolni jó! (12 km). Találkozás 10 
órakor a monostori végállomáson. Túravezető: Székely Lavotta.
Október 18. (csütörtök): Megemlékezés a Kolozsváron, 1849-
ben ezen a napon kivégzett Tamás András alezredes és Sándor Lász-
ló őrnagy vértanúkra a szamosfalvi emlékműnél. Találkozás 14.30 
órakor a 4-es troli végállomásánál. Szervező: Feischmidt János.
Október 20. (szombat): Személygépkocsis kirándulás 
Kalotaszentkirály-Zentelkére, a szabadtéri műsoros Csipkebogyó 
Fesztiválra. Indulás reggel 9 órakor. Érdeklődni telefonon. Szerve-
ző: Vas Géza.
Október 20–21. (szombat–vasárnap): Szindi túra és buli. Ta-
lálkozás 7.30 órakor a Flip előtt. Szervező: Móréh Zoltán.
Október 21. (vasárnap): Séta a Bükkben (8 km). Találkozás 10 
órakor a monostori végállomáson. Túravezető: Bagaméri Tibor.
Október 24. (szerda): Gyalogolni jó! (12 km). Találkozás 10 
órakor a monostori végállomáson. Túravezető: Székely Lavotta.
Október 27. (szombat): Kirándulás Besztercére. Találkozás 7 
órakor a nagyállomás előtt. Túravezető: Szőcs Miklós  Mária-út 
festés, munkatúra. Találkozás 9 órakor a Donát úti rádió-tv stúdió-
nál. Túravezető: Nagy Lajos.
Október 28. (vasárnap): Kirándulás a Bongár-forráshoz (15 
km). Találkozás 9 órakor a Donát úti rádió-tv stúdiónál. Túrave-
zető: Szabó István.
Október 31. (szerda): Gyalogolni jó! (12 km). Találkozás 10 
órakor a monostori végállomáson. Túravezető: Székely Lavotta.
November 3. (szombat): Kirándulás Csucsára (10 km). Találko-
zás 7.30 órakor a nagyállomás előtt. Túravezető: Bagaméri Tibor 
 Mária-út festés, munkatúra. Találkozás 9 órakor a Donát úti rá-
dió-tv stúdiónál. Túravezető: Nagy Lajos.
November 7. (szerda): Gyalogolni jó! (12 km). Találkozás 10 
órakor a monostori végállomáson. Túravezető: Székely Lavotta  
Közgyűlés 18 órától az Apáczai-líceumban.
  Szolgálatos napok a székházban: hétfőn, szerdán és csütör-
tökön 17–18 óra, kedden 11–13 óra között. EKE-fotóklub: minden 
kedden 17 órától a székházban. Könyvtár: minden csütörtökön 
17–18 óra között a székházban. 

Kilencen az Algyógyi-szorosokba 
kirándultunk szeptember 8-án 
és 9-én. Túravezetőnkkel, Vlád 
Pállal szombaton kora reggel, 
még sötétben indultunk Kolozs-
várról Tordán, Enyeden át, Gyu-
lafehérvár felé. Ott megnéztük 
a restaurált várat és a római ka-
tolikus székesegyházat, majd 
Alvincen (Vinţu de Jos) megittuk 
reggeli kávénkat. A Maros völ-
gyén mentünk tovább. A szokat-
lanul meleg és száraz nyár mi-
att a Marosban alig csordogált 
egy kevés víz. Déva előtt letér-
tünk Algyógy (Geoagiu) felé Er-
dőfalváig (Ardeu). Innen indul-
tunk a Mádai-szorosba (Cheile 
Madei vagy Măzii). A vidéken 
több sziklaszoros is van (Cibului, 
Băcăiei, Glodului, Ardeului, 
Madei, Balşa), bár a környező he-
gyek-dombok alig haladják meg 
a 700 métert. Ezeket a szorosokat 
kevesen látogatják, alig ismertek, 
de a helybeliek tisztában vannak 
a vidék turisztikai értékeivel.

A 3 km hosszú Mádai-szoros 
elején a köveken egyensúlyozva 
próbáltunk haladni, de a köze-
pétől csak vízben gázolva jutot-
tunk előre. Ösvény nincs, csak a 
patakmeder, meredek sziklafal 
mindkét oldalon. A kristálytisz-
ta patakvíz visszatükrözi a szik-
lák képét és a felhőtlen kék eget. 
Nehéz szavakkal leírni a szorost, 
a szeptemberi napsütésben cso-
dálatos látványt nyújtanak az ér-
dekes sziklaalakzatok, a függő-
leges, sima sziklafalak. A szoros 
közepén bővizű karsztforrás bu-
zog elő a sziklából. Azt mondják, 
nyáron hideg, de télen nem fagy 
be. Máda (Mada) falu határá-
ban ér véget a szoros. Megpihe-
nünk, majd felkeressük a befala-
zott barlangot (Peşterea Zidită) 
egy hatalmas sziklafal, a Piatra 

Algyógy és környéke – csodálatos 
völgyek, vad sziklaszorosok
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Măzii oldalában. Búvóhely volt, 
a XVII. században a portyázó 
csapatok elől idemenekülő kör-
nyékbeliek kőfallal és lőrésekkel 
tették védhetővé. A barlang szá-
jából szép kilátás nyílik. Az első 
tágasabb teremből keskeny bejá-
raton egy 545 méter hosszú bar-
langba juthatunk, melyet csepp-
kövek ékesítenek, ott denevérte-
lepek is találhatók.

Visszatérünk a szoroson ke-
resztül, majd a Bálsai-szorost 
(Cheile de la Balşa) keressük fel. 
Ez nem annyira látványos, de itt 
is érdekes, teknő alakú szikla-
képződmények vannak. A me-
der majdem száraz, csak a völgy 
elején van egy kevés víz. A végé-
ben vízesés nyoma látszik.

Éjjelre szállást Algyógy-
fürdőn (Geoagiu-Băi) kaptunk. 
Egyesek a termálstrandot keres-
ték fel, többen a Clocota vízesé-
sig sétáltunk el, de a szárazság 
miatt itt is alig csepegett a víz. 
Reggel megnéztük a Germisara 
nevű római fürdő maradványa-
it, majd elindultunk Erdőfal-
va (Ardeu) felé, onnan a Glodi-
szorosba. A patak medrében, 
óriási kövek közt másztunk fel-
felé. Az előző napi túra kényel-
mes séta volt ehhez képest. Óri-
ási sziklák, kőgörgetegek közt 
kapaszkodtunk, érdekes szí-
nek keveréke, kristálytiszta pa-
takvíz, kis vízesések, meredek 
sziklafalak kárpótoltak a fá-
radtságért. A szoros közepe tá-
ján értük el a piros háromszög 

jelzést, amely az erdőn keresz-
tül vezet fel a faluból. A jelzés 
a patak medrét követi, hamaro-
san forráshoz értünk (Izvorul 
Tămăduirii), a helybeliek gyó-
gyító hatású csodaforrásnak 
tartják. Elágazásnál egy nyíl 
Strâmtura felé irányít, a másik 
irányba a piros háromszög ha-
lad tovább a tető, majd Glod falu 
felé.

A csodálatos Strâmtura na-
gyon keskeny sziklaszoros, 
benne kádszerű sziklavájatok, 
egyikből a másikba folyik a víz, 
kis vízeséseket alkotva. A víz 
itt elég mély, 1,5 m-nek is mond-
ják. Megpróbálkoztunk bemen-
ni a szűk szorosba, de a víz na-
gyon hideg, így csak a szikla-
szűkület elejéről fotóztuk térdig 
érő vízben a különleges szorost 
és a csodálatos színekben ját-
szó sziklafalakat, ahol a sárgá-
tól a barnáig és a bordóig min-
den színárnyalat megtalálható.

Időnk nem engedte, hogy to-
vábbmenjünk a jelzésen, mert 
hosszú út állt előttünk Kolozs-
várig. A piros háromszög jelzé-
sen tértünk vissza a faluba, ez-
úttal az erdei ösvényen, kike-
rülve a sziklás patakvölgyet. 
Haza Zalatna (Zlatna) felé men-
tünk, majd az Ompoly völgyén 
ereszkedtünk le Tövis (Teiuş) 
felé. Útközben még megálltunk 
Sárd (Şard) faluban, ahol egy 
középkori református műemlék 
templom is van. Este 8 órakor 
megérkeztünk Kolozsvárra.
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Októberi rendezvények

Bagaméri Tibor 0742-776930 Fazakas Ferenc 0752-640319 
Feischmidt János 0722-542360 László Györgyi 0727-192841 
Móréh Zoltán 0756-267258 Nagy Lajos 0729-835674 Sesták 
Ildikó 0264-534202 Szabó István 0748-140551 Székely Lavotta 
0748-036290 Szőcs Miklós 0740-061741 Vas Géza 0742-659570 
Vlád Pál 0264-435866

Túravezetők, szervezők elérhetőségei Az Erdélyi Gyopár idei 5. lapszámából: Sikeres XXI. EKE 
Vándortábor; Megvan a XXII. Vándortábor házigazdája; Kalákával 
épül az EKE Vára; Emléktúra a Boga-ligetben; Nemesek és udvar-
házak Bodolán; Fókuszban: Záray Jenő; Békás-szoros–Nagyhagy-
más Nemzeti Park; A Veresszéki borvíz; GPS… az íróasztaltól az 
eltévedésig. Az Erdélyi Kárpát-Egyesület turistaságról, honisme-
retről, környezetvédelemről szóló, kéthavi kiadványát keresse az 
EKE-osztályoknál!
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JAKABOVITS ELEMÉR

Ha van még hely széles e vilá-
gon, ahol felejt az emberi lét gon-
dot, bánatot és ahova kenyérbé-
lyeges mindennapunk taposó-
malmának rohanva zakatoló lár-
mája nem ér: az a szabad ter-
mészet a maga elbűvölően cso-
dás, folytonos változatosságának 
mindenkit egyforma szeretettel 
fogadó mélységes csendje...

Ahol a felséges csöndet 
imitt-amott csak a hegyi pata-
kok játszi csobogása szakítja 
meg, ahol évezredes sziklatitá-
nok hangtalan beszédesen me-
rednek az égnek, és ahol he-
gyekkel váltakozó völgyek cso-
dálatos panorámájukkal felejt-
hetetlen élményt nyújtanak, és 
ahol az egész mindenség arról 
beszél, amiről már csak a mesé-
ben hallunk: az emberi szeretet-
ről, türelmességről és az annyi-
ra nélkülözött visszakívánkozó 
testvéri szeretetről...

*
Szombat éjfél után fél ket-

tő. Indulás helyére pontosan be-
fut az autó. Katonai pontosság-
gal – időre – együtt a turista gár-
da is. „Generalobers” Stern, mi-
után az elnök Mendel Szidor el-
foglalja pozícióját a sofőr mel-
lett, megadja indulásra a jelt. A 
„legénység” elhelyezkedik a ló-
cákkal bélelt kényelmes (turis-
ta kényelmes!) nyitott autóka-
mionban, és amikor elhagyják a 
Kolozsvári utca vámsorompóját, 
felhangzik a sötét éjszakában a 
vérpezsdítő turista induló.

*
Az elhagyott, sötétben kí-

gyózó országutat hosszú méte-
rekre nappali fényben világít-
ja meg az autó „scheinverfere” 
(reflektorfény). A fák rohanó ár-
nyai közt gondolatnyi idő után 
Fugyit szeljük keresztül. Az éj-
szaka tiszta, hűvösen balzsamos 
levegőjében újjászületik az em-
ber. Fönt az ég fekete kárpitjá-
ból ragyogó csillagok milliárdjai 
hintik alá sziporkázó ezüst suga-
raikat és száll feléjük a víg meló-
diák véget nem érő sora...

*
Negyvenes-ötvenes tempó-

val haladunk, elhagyjuk Élesdet 
is. Amikor a Királyhágó mere-
dek szerpentinjére kapaszkodik 
autónk, a messze kéklő hegyek 
mögül felpirkad a hasadó haj-
nal aranysugara... Valami csodá-
latos, utánozhatatlan színvegyü-
lék. Senki sem alszik. Mindenkit 
ébren talál a melegen cirogató 
napsugár mosolygó fénye, mely 

Restitutio

Miért restitutio, vagyis visz-
szaszolgáltatás? Ebben a rovat-
ban írásokat szolgáltatunk visz-
sza az olvasóknak. Olyan íráso-
kat, amelyek az egykori Erdélyi 
Kárpát Egyesület (EKE) hajda-
ni hírlapíróinak vagy a turista-
társadalom más nagyjainak tol-
lából születtek. Olyan hangula-
tos, fiatalok-idősek által ma is 
szívesen olvasott írásokat, ame-
lyek nem az EKE egykori lapjá-
ban, az Erdély hasábjain jelen-
tek meg, vagy amelyeket nyom-
tatásban soha ki nem adtak. Fo-
gadják szeretettel!

Turistatalálkozók a harmincas években
Az impériumváltást követően csak egy évtizednyi harc árán si-
került 1929-ben törvényesen bejegyezni az EKE-t. Más szerveződé-
si alternatíva nem lévén, ekkortájt számos új turistaegyesület ala-
kult Erdély-szerte. A szétszórt erők újraegyesítésének szükséges-
sége valamilyen formában az EKE bejegyzése után, már a 30-as 
években felvetődött. Erről cikkezett például többek közt Vámszer 
Géza is (Hozzászólások az Erdélyi Turista Szövetség kérdéséhez, 
Erdélyi turista, 1930, 3–4. sz.), de erről tanúskodnak a gyakori tu-
ristatalálkozók. Azonban az erdélyi magyar turistatársadalom 
rövid időre történő tulajdonképpeni újraegyesüléséről (1948-ig) 
csak 1945-től beszélhetünk, az ENKE keretében. A két világhábo-
rú közti évek számos turistatalálkozója közül egyikről Jakabovits 
Elemér tudósít a Nagyvárad 1931-es évfolyamának augusztus 
19-i és 20-i számában. Akkor a Nagyváradi Atlétikai Club és az 
EKE – három megye mintegy 60 turistája – találkozott a Tordai-
hasadékban. (Közli Tóthpál Tamás.)

Látogatás a Tordai-hasadékban: Négyszáz kilométeres autóút 
– néhány ezer méterért
Beszámoló a NAC turistagárdájának gyönyörű útjáról

vöröses-arany fényben füröszti 
az erdők ébredő fáit, és aranyat 
varázsol a hegyek oldalairól me-
redező sziklatitánok fantasztikus 
formájú szürkeségéből...

*
Már jó magasan jár a nap, 

amikor befutunk kincses Ko-
lozsvárra. Ide már az elibénk jött 
Györke Márton, az EKE (Erdé-
lyi Kárpát Egyesület) kiküldött-
je kalauzol bennünket, aki hű kí-
sérőnk marad nagyszerű turista 
utunkon.

*
Mosakodás. Megszabadu-

lunk az út porától, majd pohár 
tej és kifli elfogyasztása után au-
tón bejárjuk Kolozsvárt és meg-
nézzük nevezetességeit. Prog-
ram szerint az EKE múzeuma 
elé kanyarodik kocsink, ahol dr. 
Páter Béla, az egyesület [turista 
osztályának] illusztris elnöke, 
magas szárnyalatú beszéd kí-
séretében turista-testvéri szere-
tettel üdvözöl bennünket, mely 
után felhangzik a háromszoros 
harsány éljen és Polareczky Dá-
niel egyesületi titkár végigveze-
ti vendégeit a felbecsülhetetlen 
értékű múzeum hatalmas ter-
mein. A relikviák látása lenyű-
göző hatással van a szemlélő-
re. Régi magyarok – akkori idők-
höz viszonyított – magas kultú-
rájáról beszélnek... Sárguló em-
lékek, melyek a múló idő roha-
nását szimbolizálják. Két külön 
teremben a 48-49-iki szabadság-
harc halhatatlan vezéreiről, köz-
katonáiról emlékeznek a fakuló, 
vitézkötéses, kávébarna dolmá-
nyok.

Majd megilletődött csöndben 
állunk abban a szobában, amely-
ben a magyar Igazság – dicső 
emlékezetű igazságos Mátyás ki-
rály – született. Az örök időkig 
élő múlt, múlhatatlan emlékei-
vel – melyek mindegyike mint-
ha a nagy uralkodó nagy szelle-
mének élő frissességét lehelnék 
szerte a bolthajtásos szoba fehér-
re meszelt lenyűgöző csöndjé-
ben – van tömve a „Mátyás” szo-
ba.

*
Pillanatra megállunk temp-

lom előtti impozáns lovasszobra 
előtt, melynek alakjai is mint-
ha régmúlt idők élő-daliás kato-
nái volnának. Fényképezés. Ké-
szülődés. Csatlakozik Polareczky 
titkár is hozzánk, és amerre me-
gyünk a városban, mindenütt rá-
ismernek a szélben lobogó zöld-
fehér zászlóról a NAC turistáira. 
Néhány perc múlva künn robo-
gunk a szabad országúton. Egy-

más után nyeli a kilométereket 
farkasétvágyú autónk, és Tordát 
érintve a Tordai-hasadékhoz ve-
zető útra kanyarodunk. Jobb-
ra-balra körül-körül a mezőség 
szántóföldjeinek százféle zöldje 
olvad harmonikus eggyé. A völ-
gyekben apró, piros tetejű házak 
mosolyognak felénk. Tanyák. Öt-
ven-hatvan lelkes faluk. Pár kilo-
méter: célnál vagyunk!

*
Ruganyos frissességgel ug-

runk le a kocsiról, a két „női 
manschaft” is: Vargha Margit 
és Pikkel Hajnal, akik férfiakat 
megszégyenítő bátorsággal és ki-
tartással abszolválták a nehéz 
utat.

*
Györke turista-vezető áll a 

csapat élére és már indulunk is 
– a legenda szerint Szent Lász-
ló király lova patkóinak nyomát 
őrző – gigantikus hegyszakadék 
felé.

Valami lélegzetelállítóan cso-
dálatos látvány! Órmótlan szik-
laóriások büszke egyenesen 
kúsznak a nyári kékségben pom-
pázó ég magasságában, mindkét 
oldalon. Középen a szakadékot 
patak szeli ketté. Egyesek szerint 
évezredekkel ezelőtt hatalmas 
barlang volt itt, mely beomlott. 
Mások szerint: vízmosás mar-
ta el egymástól a hegyet. Még az 
sem lehetetlen, hogy vulkanikus 
eredetű e természeti csoda, föld-
rengés okozta volna a kettészaka-
dást. Mindegy az oka – megvan, 
és hozzá olyan látnivalókkal, ter-
mészeti szépségekkel, amit nem 
tudhat utánozni a földkerekség 
minden híres tervezőinek, építé-
szeinek hatalmas serege együtt-
véve sem.

*
Kétoldalt meredek sziklafal: 

sziklakárpit és szikla csipke dí-
szítéssel. A völgyben kanyargó 
patak. Fölötte apró betonhidak 
feküsznek el. Annyi néznivaló 
és oly csodásan elbűvölő, hogy 
nem tudjuk merre, mit néz-
zünk hamarabb. A második híd 
után merész szögben emelkedő 
úton felkúszunk a „Balika” bar-
langba, ahol a rekkenő hőséget 
nyirkos levegő váltja fel. A bar-
lang mélyén baglyok suhognak 
és az acetilén lámpák kísérteti-
es fénnyel fantasztikus árnya-
kat festenek a könnyező szikla-
falakra. Ide nem mindenki jött. 
Csak aki bírta a mászást. A fér-
fiaknak egy része, a hölgyek – 
mind. Igaz, csak – ketten vol-
tak. De ez nem von le semmit 

a férfiakat fölülmúló „rettenthe-
tetlen” bátorságukból.

*
A barlangból kijövet nya-

kunkba vettük a hatalmas „repe-
dést” és a csobogó patak mentén 
követtük a vezetőnket. Egy órai 
gyaloglás után összetalálkoztunk 
az EKE turista gárdájával, akik a 
hasadék végén vártak már ránk. 
Kölcsönös üdvözlés után Stern 
Zoltán néhány keresetlen szó kí-
séretében átnyújtotta a NAC tu-
rista szakosztályának selyem 
zászlaját, melyre Györke vála-
szolt és egyesülete nevében szin-
tén átadta annak emlékzászlaját.

*
Összeismerkedtünk a turista-

sággal járó közvetlenséggel, mint 
régi jó barátok megszálljuk a pa-
tak partját, s a selymfüvű pázsit 
hívogató ölében ülve előkerül-
nek a hátizsák sejtelmes mélyé-
nek ezerjói. A patak friss vize 
enyhíti a hőséget és a mosako-
dás után a fák árnyékában far-
kasétvággyal „startol” a turisták 
ebédje. Te jó Isten! Hogy micso-
da finist vágtunk itt ki! Világre-
kord időn belől tűnt torkunk mé-
lyére a hátizsákok öblének min-
den dús tartalma. Utána kiittuk 
– három forrás vizét. Azért vala-
mit még hagytunk benne! A kö-
vetőknek...

*
Patefon szolgáltatta a zenét 

és Molnár tanár úr térdig hú-
zott nadrágszárral állt a patak-
ban. Mellette Mendel presedinte 
(de ő ült... Hogyisne, majd ilyen 
szakadék megmászása után még 
állni is...) lógatta a lábait a patak 
tiszta vizében, Fey János szob-
rászművész számos felvételt ké-
szített a hasadékról, amit vissza-
felé jövet számtalan pohár sörrel 
fűszerezett (ebben aztán mi ket-
ten egy „ivásúak” voltunk), s míg 
Pozsony festőművész skic céket 
csinált, addig Strasser Dódi 
konzervgyáros és ruszlikészítő 
(hagymás-ecetes pácolt apró fej 
nélküli hal – hering) anyag után 
kutatott. De ruszlit, azt – nem ta-
lált... Visszaült hát a „kóser” sza-
lámi mellé s megadva magát a 
sorsnak, vígan falatozott tovább.

*
„Gerincre” magyarok! Adta 

ki a jelszót „herr gefreiter” Stern. 
Igen, mert most az ő parancs-
nokságát Győrke vette át. Így ő 
lett a „Generaloberst” ... és Stern 
a „gefreiter”. Őrsvezető. Ez is va-
lami!

Nekifohászkodunk a hegy-
gerinc irányába. Könnyen megy 
a menés. Semmi fáradtságot 

nem érzek. Kígyózó utakon, út-
talan vízmosásokon keresztül 
felérünk a tetőre. Megérte a fá-
radtságot. Igaz-e Mendel papa 
és Molnár tanár úr? Ugye, hogy 
ilyen látványban mióta turisták 
vagyunk, nemigen van részünk? 
Amerre a szem ellát, folytonos 
változatosságában elbűvölően 
csodás kép. Dombok szelíd haj-
tásai között a völgyek zöldellnek 
felénk és fölötte keskeny sáv: a 
fehéren kanyargó országút köti 
ezerszínű csokorba a csodálatos 
kilátást.

*
Délután négy óra felé vissza-

érkezünk az autóhoz. És hat óra-
kor Tordán, mintha otthon len-
nénk – békében: – Stepper bácsi 
joviális alakja fogad bennünket 
cukrászdája terraszán.

*
Uzsonna után elbúcsúzunk 

szíves vendéglátó gazdáinktól, 
az EKE turistáitól, és amikor el-
hagyjuk Kolozsvárt, kigyúlnak 
fölöttünk az ég apró lámpásai, 
hogy fekete, hideg éjszakában 
felhangzó nótaszó mellett üd-
vözöljük régi ismerősként, sze-
líd fényüket. A mélyben kanyar-
gó ezüstszalag: a Körös csillog 
elő fák-bokrok sötét árnyai kö-
zül. Rohan az autó az éjszaká-
ban. Fáradt a társaság. Alud-
ni próbál. Nemigen megy... Hű-
vös szél kapaszkodik autónk-
ba, de mi bent heringi préselt-
ségünkben csak sivítását hall-
juk – nem érezzük. Eltörődve a 
hosszú autóúttól végül elszen-
deredik a turista gárda, és ami-
kor Fugyivásárhely után feltűn-
nek Várad villanylámpái, ké-
szülődnek a szabad természet 
rajongói – kiszállásra.

*
Pontban kettőt kongat a Szent 

László tér valamelyik templomá-
nak toronyórája, amikor össze-
gémberedett tagjainkat valahogy 
megtaláljuk a sötétben és kikec-
mergünk zsúfoltságunk börtöné-
ből.

*
Elbúcsúzunk egymástól és 

egy kellemes út impresszióinak 
csodás emlékeivel tarsolyunk-
ban, ki erre, ki arra hazaszállin-
gózunk...

*
Gondolom, a nagy út fárasz-

tó abszolválása után Álomor-
szág – vízum és tartózkodási en-
gedély nélkül is – meleg szeretet-
tel fogadta be a hegyek visszatért 
vándorait, akik álomban álmod-
ták tovább a nagyszerű turista út 
csodálatosan szép élményeit...

EKE Múzeum Mátyás szülőházában a XX. század harmincas éveiben


